
KIKSTANDS-10 PACK - GUN STORAGE SOLUTIONS KIKSTANDS-10
PACK

Kikstands A well kept gun counter suggests well kept guns along with expert
knowledge, friendly staff and attention to detail.  Without a doubt a gun counter
with Kikstands will leave a great first impression and speak volumes to the quality
of your gun shop.  Benefits like easier retrieval and return to stand will make your
job as a salesman easier too. Kikstands are versatile and will support a gun on
any flat surface.  With Kikstands you will have the convenience to easily
condense guns on a shelf or spread them out as inventory moves throughout a
busy day. Benefits: Appealing display of stock. Maximizing shelf space. Easy
retrieval and return to stand. Encourages cleanliness and orderliness of guns.
Eliminates the aftermath of a busy day. Versatility - works with all types of
handguns and most long guns - slide prong through the trigger guard to display
long barreled revolvers and rifles.  Adjust prong as necessary. Patent Pending
Features: For use on any flat surface. Vinyl coating on steel wire. Fits as small as
22 caliber. Chamfered/rounded tip for additional bore protection. Malleable wire
prong will adjust up or down accommodate a variety of guns - semi-automatics,
revolvers, and rifles Compatible with Label Holding Snaps

Attributes

Name: GUN STORAGE SOLUTIONS KIKSTANDS-10 PACK
Manufacturer: GUN STORAGE SOLUTIONS
Product no.: 100016869
Mfr. No.: KIK10
Color: Black
Material: Steel
Style: Safe Accessory,Handgun Rack
Quantity: 10
Delivery weight: 0.457kg
UPC: 856691002195

Item details

Made in USA
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Kikstands verwendest, um die Sicherheit
und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Kikstands nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden, nämlich um
Feuerwaffen auf flachen Oberflächen zu stützen.
Halte die Kikstands immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe die Kikstands regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform Safety
Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung der Kikstands kann dazu führen, dass Feuerwaffen fallen, was zu
Verletzungen oder Schäden führen kann.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie auf die Kikstands legst.

Vermeidung von Gefahren:

Platziere die Kikstands immer auf einer stabilen und ebenen Fläche, um ein Umkippen zu verhindern.
Überlade die Kikstands nicht über die vorgesehene Kapazität hinaus.
Stelle sicher, dass der Prong sicher eingestellt ist, um im Abzugsbügel der Feuerwaffe zu sitzen, um
versehentliche Rutschen zu vermeiden.

Altersbezogene Warnungen:

Die Kikstands sind nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Wähle eine flache und stabile Oberfläche für die Kikstands.
Stelle sicher, dass der Bereich frei von Unordnung und Hindernissen ist.

Nutzung:

Nimm die Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie vollständig entladen ist.
Passe den Prong der Kikstands an, indem du ihn durch den Abzugsbügel der Feuerwaffe schiebst.
Positioniere die Feuerwaffe vorsichtig auf den Kikstands und stelle sicher, dass sie stabil und sicher ist.
Für langläufige Revolver und Gewehre passe den Prong nach Bedarf für eine ordnungsgemäße
Passform an.

Abholung und Rückgabe:

Achte beim Abholen oder Zurückgeben von Feuerwaffen an die Kikstands immer darauf, sie vorsichtig
zu behandeln.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kikstands gemäß den örtlichen Vorschriften für die Wiederverwertung von Kunststoff und Metall.
Entsorge die Kikstands nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Kikstands über den Gebrauch hinaus beschädigt sind, kontaktiere deinen lokalen
Entsorgungsdienst für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Kikstands beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die auf
der Produktverpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind.

Hinweis: Dieses Handbuch soll die sichere Verwendung der KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
fördern und ersetzt nicht die professionelle Ausbildung in der Waffensicherheit. Priorisiere immer die Sicherheit und
den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before
using the Kikstands to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the Kikstands are used only for their intended purpose, which is to support firearms on flat
surfaces.
Always keep the Kikstands out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the Kikstands for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about any product recalls or safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the Kikstands can lead to firearms falling, which may result in injury or damage.
Ensure that the firearm is unloaded before placing it on the Kikstands.

Avoiding Hazards:

Always place the Kikstands on a stable and level surface to prevent tipping.
Do not overload the Kikstands beyond their intended capacity.
Ensure that the prong is securely adjusted to fit the firearm's trigger guard to avoid accidental slips.

AgeSpecific Warnings:

The Kikstands are not suitable for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a flat and stable surface for the Kikstands.
Ensure that the area is free from clutter and obstacles.

Usage:

Take the firearm and ensure it is completely unloaded.
Adjust the prong of the Kikstands by sliding it through the trigger guard of the firearm.
Position the firearm carefully on the Kikstands, ensuring it is stable and secure.
For long barreled revolvers and rifles, adjust the prong as necessary for a proper fit.

Retrieval and Return:

When retrieving or returning firearms to the Kikstands, always handle them with care.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Disposal Instructions



Dispose of the Kikstands in accordance with local regulations for plastic and metal recycling.
Do not dispose of the Kikstands in regular household waste.
If the Kikstands are damaged beyond use, contact your local waste management service for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Kikstands, please refer to the contact information provided on
the product packaging or the manufacturer's website.

Note: This guide is intended to promote the safe use of the KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
and does not replace professional training in firearm safety. Always prioritize safety and responsible handling of
firearms.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro del producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar los Kikstands para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los Kikstands se utilicen únicamente para su propósito previsto, que es soportar armas de
fuego en superficies planas.
Mantén los Kikstands fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente los Kikstands en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa de inmediato a las autoridades correspondientes sobre cualquier condición insegura o accidente.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto o alerta de seguridad a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado de los Kikstands puede llevar a que las armas de fuego se caigan, lo que puede
resultar en lesiones o daños.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en los Kikstands.

Evitando Peligros:

Siempre coloca los Kikstands en una superficie estable y nivelada para prevenir vuelcos.
No sobrecargues los Kikstands más allá de su capacidad prevista.
Asegúrate de que el tenedor esté ajustado de manera segura para encajar en el guardamonte del
arma y evitar deslizamientos accidentales.

Advertencias Específicas de Edad:

Los Kikstands no son aptos para su uso por personas menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige una superficie plana y estable para los Kikstands.
Asegúrate de que el área esté libre de desorden y obstáculos.

Uso:

Toma el arma y asegúrate de que esté completamente descargada.
Ajusta el tenedor de los Kikstands deslizándolo a través del guardamonte del arma.
Posiciona el arma cuidadosamente sobre los Kikstands, asegurándote de que esté estable y segura.
Para revólveres y rifles de cañón largo, ajusta el tenedor según sea necesario para un ajuste
adecuado.

Recuperación y Retorno:

Al recuperar o devolver armas a los Kikstands, siempre manipúlalas con cuidado.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los Kikstands de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de plástico y metal.
No deseches los Kikstands en la basura doméstica regular.
Si los Kikstands están dañados más allá de su uso, contacta a tu servicio de gestión de residuos local para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los Kikstands, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Nota: Esta guía está destinada a promover el uso seguro del KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS y
no reemplaza la capacitación profesional en seguridad de armas de fuego. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
responsable de las armas de fuego.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre du produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser les Kikstands pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les Kikstands sont utilisés uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour soutenir des
armes à feu sur des surfaces planes.
Gardez toujours les Kikstands hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Inspectez régulièrement les Kikstands pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez immédiatement toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits ou des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une utilisation incorrecte des Kikstands peut entraîner la chute des armes à feu, ce qui peut provoquer
des blessures ou des dommages.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de la placer sur les Kikstands.

Éviter les Risques :

Placez toujours les Kikstands sur une surface stable et de niveau pour éviter qu'ils ne basculent.
Ne surchargez pas les Kikstands audelà de leur capacité prévue.
Assurezvous que le prong est correctement ajusté pour s'adapter à la garde de déclenchement de
l'arme à feu afin d'éviter les glissements accidentels.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Les Kikstands ne conviennent pas à une utilisation par des personnes de moins de 18 ans sans
supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez une surface plate et stable pour les Kikstands.
Assurezvous que la zone est dégagée de tout encombrement et obstacle.

Utilisation :

Prenez l'arme à feu et assurezvous qu'elle est complètement déchargée.
Ajustez le prong des Kikstands en le faisant glisser à travers la garde de déclenchement de l'arme à
feu.
Positionnez soigneusement l'arme à feu sur les Kikstands, en vous assurant qu'elle est stable et
sécurisée.
Pour les revolvers à canon long et les fusils, ajustez le prong si nécessaire pour un ajustement correct.

Récupération et Retour :

Lorsque vous récupérez ou retournez des armes à feu aux Kikstands, manipulezles toujours avec
précaution.
Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre à tout moment.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez des Kikstands conformément aux réglementations locales sur le recyclage du plastique et du métal.
Ne jetez pas les Kikstands dans les déchets ménagers ordinaires.
Si les Kikstands sont endommagés audelà de l'utilisation, contactez votre service de gestion des déchets local
pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Kikstands, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies sur l'emballage du produit ou sur le site web du fabricant.

Remarque : Ce guide a pour but de promouvoir l'utilisation sûre du KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE
SOLUTIONS et ne remplace pas une formation professionnelle en sécurité des armes à feu. Priorisez toujours la
sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare i Kikstands per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i Kikstands siano utilizzati solo per il loro scopo previsto, ovvero supportare armi da fuoco su
superfici piane.
Tieni sempre i Kikstands fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispeziona regolarmente i Kikstands per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta immediatamente eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio dei Kikstands può portare a cadute delle armi da fuoco, con conseguenti lesioni o
danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di posizionarla sui Kikstands.

Evitare i Rischi:

Posiziona sempre i Kikstands su una superficie stabile e livellata per prevenire ribaltamenti.
Non sovraccaricare i Kikstands oltre la loro capacità prevista.
Assicurati che il gancio sia regolato in modo sicuro per adattarsi al grilletto dell'arma per evitare
scivolamenti accidentali.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

I Kikstands non sono adatti per l'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza supervisione
adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione:

Scegli una superficie piana e stabile per i Kikstands.
Assicurati che l'area sia priva di ingombri e ostacoli.

Utilizzo:

Prendi l'arma e assicurati che sia completamente scarica.
Regola il gancio dei Kikstands facendolo scorrere attraverso il grilletto dell'arma.
Posiziona con attenzione l'arma sui Kikstands, assicurandoti che sia stabile e sicura.
Per revolver a canna lunga e fucili, regola il gancio secondo necessità per una vestibilità adeguata.

Recupero e Restituzione:

Quando recuperi o restituisci armi ai Kikstands, maneggiale sempre con cura.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i Kikstands in conformità con le normative locali per il riciclaggio di plastica e metallo.
Non smaltire i Kikstands nei rifiuti domestici normali.
Se i Kikstands sono danneggiati oltre l'uso, contatta il tuo servizio di gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei Kikstands, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite sulla confezione del prodotto o sul sito web del produttore.

Nota: Questa guida è destinata a promuovere l'uso sicuro del KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
e non sostituisce la formazione professionale sulla sicurezza delle armi da fuoco. Prioritizza sempre la sicurezza e la
gestione responsabile delle armi da fuoco.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne
instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed użyciem Kikstands, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że Kikstands są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu, którym jest podparcie broni na
płaskich powierzchniach.
Zawsze trzymaj Kikstands z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj Kikstands pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów lub alertami bezpieczeństwa
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie Kikstands może prowadzić do upadku broni, co może skutkować obrażeniami lub
uszkodzeniami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej na Kikstands.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze umieszczaj Kikstands na stabilnej i poziomej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu.
Nie przeciążaj Kikstands ponad ich zamierzony udźwig.
Upewnij się, że ząb jest odpowiednio dostosowany do osłony spustu broni, aby uniknąć przypadkowych
poślizgów.

Ostrzeżenia związane z wiekiem:

Kikstands nie są odpowiednie do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz płaską i stabilną powierzchnię dla Kikstands.
Upewnij się, że obszar jest wolny od bałaganu i przeszkód.

Użytkowanie:

Weź broń i upewnij się, że jest całkowicie rozładowana.
Dostosuj ząb Kikstands, przesuwając go przez osłonę spustu broni.
Ostrożnie umieść broń na Kikstands, upewniając się, że jest stabilna i pewna.
W przypadku rewolwerów o długiej lufie i karabinów dostosuj ząb w razie potrzeby, aby zapewnić
odpowiednie dopasowanie.

Pobieranie i Zwracanie:

Podczas pobierania lub zwracania broni do Kikstands zawsze traktuj je ostrożnie.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj Kikstands zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu plastiku i metalu.
Nie wyrzucaj Kikstands do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli Kikstands są uszkodzone ponad użyteczność, skontaktuj się z lokalną służbą zarządzania odpadami w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Kikstands, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Uwaga: Niniejszy przewodnik ma na celu promowanie bezpiecznego użytkowania KIKSTANDS10 PACK GUN
STORAGE SOLUTIONS i nie zastępuje profesjonalnego szkolenia w zakresie bezpieczeństwa broni. Zawsze
priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen Kikstandsien
käyttöä maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Kikstandsia käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli tukemaan aseita
tasaisilla pinnoilla.
Pidä Kikstands aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista Kikstands säännöllisesti ennen käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista välittömästi asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuusvaroituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käyttö Kikstandsilla voi johtaa aseiden putoamiseen, mikä voi aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista Kikstandsille.

Vaarojen välttäminen:

Aseta Kikstands aina vakaalle ja tasaiselle pinnalle kaatumisen estämiseksi.
Älä ylikuormita Kikstandsia sen tarkoitetun kapasiteetin yli.
Varmista, että piikki on säädetty tukevasti aseen liipaisinsuojan ympärille estääksesi vahingossa
tapahtuvat liukastumiset.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Kikstands ei sovellu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse tasainen ja vakaa pinta Kikstandsille.
Varmista, että alue on vapaa häiriötekijöistä ja esteistä.

Käyttö:

Ota ase ja varmista, että se on täysin tyhjennetty.
Säädä Kikstands piikki liu'uttamalla se aseen liipaisinsuojan läpi.
Aseta ase varovasti Kikstandsille varmistaen, että se on vakaa ja turvallinen.
Pitkillä piippurevolvereilla ja kivääreillä, säädä piikki tarpeen mukaan oikean istuvuuden
saavuttamiseksi.

Haku ja palautus:

Aseita ottaessasi tai palauttaessasi Kikstandsille, käsittele niitä aina varovasti.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Hävittämisohjeet



Hävitä Kikstands paikallisten muovi ja metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä Kikstandsia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos Kikstands on vaurioitunut niin, ettei sitä voi enää käyttää, ota yhteys paikalliseen jätehuoltopalveluun
oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Kikstandsien käytöstä, viittaa tuotepakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla olevaan yhteystietoon.

Huom: Tämä opas on tarkoitettu edistämään KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS tuotteen
turvallista käyttöä eikä se korvaa ammatillista koulutusta aseiden turvallisuudessa. Aina priorisoi turvallisuus ja
vastuullinen aseiden käsittely.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder Kikstands för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Kikstands används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att stödja skjutvapen på plana ytor.
Håll alltid Kikstands utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet Kikstands för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av Kikstands kan leda till att skjutvapen faller, vilket kan resultera i skador eller
skada.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan det placeras på Kikstands.

Undvika faror:

Placera alltid Kikstands på en stabil och plan yta för att förhindra att de tippar.
Överbelasta inte Kikstands utöver deras avsedda kapacitet.
Se till att spiken är ordentligt justerad för att passa skjutvapnets avtryckarskydd för att undvika
oavsiktliga glidningar.

Åldersspecifika varningar:

Kikstands är inte lämpliga för användning av personer under 18 år utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj en plan och stabil yta för Kikstands.
Se till att området är fritt från skräp och hinder.

Användning:

Ta skjutvapnet och se till att det är helt oladdat.
Justera spiken på Kikstands genom att skjuta den genom avtryckarskyddet på skjutvapnet.
Placera skjutvapnet försiktigt på Kikstands, se till att det är stabilt och säkert.
För långpipiga revolvrar och gevär, justera spiken vid behov för en korrekt passform.

Återhämtning och återlämning:

När du hämtar eller återlämnar skjutvapen till Kikstands, hantera dem alltid med omsorg.
Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning hela tiden.

Avfallsinstruktioner



Kassera Kikstands i enlighet med lokala regler för plast och metallåtervinning.
Kassera inte Kikstands i vanlig hushållssopor.
Om Kikstands är skadade bortom användning, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för korrekta
avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Kikstands, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller tillverkarens webbplats.

Obs: Denna guide är avsedd att främja säker användning av KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
och ersätter inte professionell utbildning i vapensäkerhet. Prioritera alltid säkerhet och ansvarig hantering av
skjutvapen.
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KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE SOLUTIONS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání produktu. Před použitím Kikstands si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly Kikstands používány pouze k jejich zamýšlenému účelu, což je podporovat střelné zbraně
na plochých površích.
Vždy uchovávejte Kikstands mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte Kikstands na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Buďte informováni o jakýchkoli staženích produktů nebo bezpečnostních upozorněních prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití Kikstands může vést k pádu zbraní, což může způsobit zranění nebo škody.
Zajistěte, aby byla zbraň před umístěním na Kikstands vybitá.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy umístěte Kikstands na stabilní a rovný povrch, abyste předešli převrhnutí.
Nepřetěžujte Kikstands nad jejich zamýšlenou kapacitu.
Ujistěte se, že je hrot bezpečně nastaven tak, aby vyhovoval spoušťové ochraně zbraně, abyste se
vyhnuli náhodným sklouznutím.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Kikstands nejsou vhodné pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyberte si plochý a stabilní povrch pro Kikstands.
Ujistěte se, že je oblast bez nepořádku a překážek.

Použití:

Vezměte zbraň a ujistěte se, že je zcela vybitá.
Upravte hrot Kikstands tak, že ho zasunete skrze spoušťovou ochranu zbraně.
Umístěte zbraň opatrně na Kikstands, aby byla stabilní a bezpečná.
U dlouhých revolverů a pušek upravte hrot podle potřeby pro správné uchycení.

Vyjmutí a vrácení:

Při vyjímání nebo vracení zbraní na Kikstands je vždy zacházejte s nimi opatrně.
Ujistěte se, že je zbraň stále namířena bezpečným směrem.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte Kikstands v souladu s místními předpisy pro recyklaci plastů a kovů.
Nekládejte Kikstands do běžného domácího odpadu.
Pokud jsou Kikstands poškozeny nad rámec použití, obraťte se na místní službu nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání Kikstands se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené
na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Poznámka: Tento průvodce má za cíl propagovat bezpečné používání KIKSTANDS10 PACK GUN STORAGE
SOLUTIONS a nenahrazuje odborný výcvik v oblasti bezpečnosti střelných zbraní. Vždy upřednostňujte bezpečnost
a odpovědné zacházení se střelnými zbraněmi.


